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ENGLISH

It is important to saw the worktop strai-
ght.

If uncertain contact your local specialized
dealer.

DEUTSCH

Es ist wichtig, die Arbeitsplatte gerade
abzusagen. Bei Fragen den ortlichen Fa-
chhandel hinzuziehen.

FRANCAIS

Il est important d’effectuer une découpe
parfaitement droite du plan de travail.
En cas de doute, faites appel a un
professionnel.

NEDERLANDS

Het is belangrijk om het werkblad recht af
te zagen.

Neem bij twijfel contact op met de va-
khandel.

DANSK

Det er vigtigt at save bordpladen lige.
Hvis du eri tvivl, skal du kontakte et byg-
gemarked.

ISLENSKA

bpad er mikilveegt ad saga bordplétuna
beint. Haféu samband vid fagadila ef pu
ert Oviss.

NORSK
Det er viktig at benkeplaten sages rett. Er
du usikker, ta kontakt med fagfolk.

SUOMI

On tarkeaa sahata tyétaso suoraan. Jos
olet epavarma, pyyda apua ammattilai-
selta.

SVENSKA

Det &r viktigt att sdga bankskivan rakt.
Ar du osdker kontakta din lokala fackhan-
del.

CESKY

Pracovni desku je potfeba fezat rovné.
Pokud si nejste jisti, kontaktujte nejblizsi
obchodni dim.

ESPANOL

Es importante cortar la encimera recta.
En caso de duda, ponte en contacto con
un especialista local.

ITALIANO
E importante tagliare il piano di lavoro in
linea retta.
Se hai dubbi, contatta un esperto locale.

MAGYAR

Fontos, hogy a munkalapot egyenesen
flirészeld. Szikség esetén kérd szakember
segitségét.

POLSKI

Nalezy réwno docig¢ blat.

W przypadku watpliwosci, skontaktuj sie z
wyspecjalizowanym sprzedawca.

EESTI

On oluline, et tasapind oleks sirgelt
I6igatud. Abi saamiseks votke Gihendust
kohalike spetsialistidega.

LATVIESU

Darba virsma jazageé taisni.
Neskaidribu gadijuma sazinieties ar
blvniecibas specialistu.

LIETUVIY

Svarbu tiesiai nupjauti stalvirsj.

Jei abejojate, kreipkités | specializuotg
pardaveéja.

PORTUGUES

E importante cortar a bancada recta.

Em caso de duvida, contacte um especia-
lista local.

ROMANA

Este important sa tai blatul drept.

Daca ai nelamuriri, contacteaza dealerul
local specializat.

SLOVENSKY

Je ddlezité rovno rozrezat pracovnd dosku.
Ak je to nevyhnutné, kontaktujte vasho
miestneho Specializovaného dodavatela.

BBJITAPCKU

BaxkHO e Aa oTpexeTe paboTHUS NoT
TOYHO.

AKO He ce YyBCTBaTe CUTYpHMU, CBbPXETE
Ce C MeCTEeH creumanm3npaH MarasuH.

HRVATSKI

Radnu je plocu vazno ravno ispiliti.

Ako niste sigurni, kontaktirajte svoju lo-
kalnu specijaliziranu prodavaonicu.

EAAHNIKA

Eival onupavTikd va nplovileTe TNV £Navw
enipaveia epyaciag o eubeia ypapun. Eav
dev €i0TE OiyoUpPOC, ENIKOIVWVIOTE HE TO
€101KO6 KATAOTNHA TNG NEPIOXNG 0AG.

PYCCKWIA

Heo6x0AMMO MUAUTbL CTOMELWHMLY NPSIMO.
B cnyuyae kakux-nnb6o coMHeHun
obpaTuTechb K cneymanucrTam.

SRPSKI

Veoma je bitno da radnu plocu isecete
ravno. Ukoliko niste sigurni obratite se
lokalnom dobavljacu.

SLOVENSCINA

Pomembno je, da delovno plos¢o odzagate
ravno.

Ce ste v dvomih, se obrnite na lokalnega
specializiranega trgovca.

TURKCE

Tezgahin diz bir sekilde kesilmesi 6nemli-
dir. Tereddut ettiginiz bir konu olursa yerel
bayiniz ile temasa geginiz.
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BAHASA INDONESIA

Sangatlah penting menggergaji
permukaan muka kerja dengan lurus. Bila
ragu, hubungi dealer spesialis setempat
anda.

BAHASA MALAYSIA

Adalah penting untuk mengergaji
bahagian atas meja kerja dengan lurus.
Jika tidak pasti, hubungi pembekal khusus
di kawasan anda.
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ENGLISH

If the worktop has to be cut, use contact
adhesive to fix the edgeband to the cut
end. Please note that contact adhesive is
not included.

DEUTSCH

Falls es notwendig ist, die Arbeitsplatte
abzusdgen, muss auf der abgesdgten
Oberfldche Umleimer angebracht werden.
Der hierfir erforderliche Leim ist nicht
beigepackt.

FRANCAIS

Si vous avez besoin de découper le plan

de travail, utiliser de la colle pour fixer le
chant sur le bord scié. NB : la colle n’est
pas fournie.

NEDERLANDS

Wanneer je wat van het werkblad moet

afzagen, gebruik dan contactlijm om de
afplakstrook op het afgezaagde uiteinde
vast te plakken. N.B. De contactlijm zit

niet inbegrepen.

DANSK

Hvis du har behov for at forkorte bordpla-
den, skal du bruge kontaktlim til at lime
kantlisten pa den afsavede ende. Bemaerk,
at kontaktlim ikke medfglger.

ISLENSKA

Notid lim til ad festa kantbordann a
sagada endann ef saga parf bordplotuna
nidur. Vinsamlegast athugid ad limid fylgir
ekki.

NORSK

Trenger du & sage av benkeplaten - bruk
kontaktlim til & feste kantebandet p& den
avkappede enden. Kontaktlim fglger ikke
med.

SUOMI

Jos poytalevya on lyhennettédva-kayta
liimaa kiinnittaaksesi reunanauha sahattu-
un pdahan. Liima ei mukana.

SVENSKA

Om du behéver sdga av bankskivan - an-
vand kontaktlim att fasta kantbandet med
pa den avsdgade &nden. Observera att
kontaktlim ej medfoljer.

CESKY

V pripadé, kdy je nutné pracovni desku
zkratit, k upevnéni okrajové pasky pouzij-
te lepidlo. Lepidlo neni soucasti baleni.

ESPANOL

Si tienes que cortar la encimera, utiliza
cola de contacto para pegar la tira de
cantear en el borde cortado.Nota: La cola
de contacto no se incluye.

ITALIANO

Se devi tagliare il piano di lavoro, usa una
colla per contatto per fissare il profilo al
bordo tagliato. N.B. La colla per contatto
non & inclusa.

MAGYAR

Ha a munkalapot méretre vagva haszna-
lod,a levagott szél élfélidzasahoz hasznalj
ragasztot.

Ne feledd, ezt a ragasztét a csomag nem
tartalmazza.

POLSKI

Jesli blat trzeba przycigé, wykorzystaj
tasme klejaca, aby przymocowac tasme
krawedziowg do obcietego korca. Uwaga,
tasma klejaca nie zostata zataczona.

EESTI

Kui tekib vajadus tasapinda I0igata,
kasutage parast seda liimi nurkade ja
servade parandamiseks. Liimi pole lisatud.

LATVIESU

Ja darba virsmu nepiecieSsams saisinat,
izmantojiet kontaktlimi, lai pie nogrieztas
malas pielimétu apmali. Kontaktlime nav
ieklauta komplekta.

LIETUVIY

Jei darbastalj reikia nupjauti, apdailos
juostq prie nupjauto krasto klijuokite kon-
taktiniais klijais. Atkreipkite démesj, kad
kontaktiniai klijai nepridedami.

PORTUGUES

Se tiver que cortar a bancada, utilize cola
de contacto para pegar a ripa na borda
cortada. Repare que nao se inclui a cola
de contacto.

ROMANA

Daca blatul trebuie taiat, foloseste adeziv
de contact pentru a acoperi cantul taiat.
Adezivul de contact nu este inclus.

SLOVENSKY

Ak musite ¢ast kuhynskej dosky odrezat,
na prilepenie okrajovej pasky pouzite
kontaktné lepidlo. Kontaktné lepidlo nie je
prilozené k vyrobku.

BBJITAPCKHU

AKO KYXHEHCKMSAT NnoT Tpsabea aa 6bae
0Tps3aH, n3non3BanTe KOHTAKTHO Nenuno,
3a [la 3aKpenuTe KaHTa KbM OTpsi3aHus
pb6. O6BpHETE BHUMAHNE, YE& KOHTAKTHO
Nennsio He e OCUTYPEHO.

HRVATSKI

Ako je potrebno skratiti radnu plocu,
koristite kontaktno ljepilo za pri¢vrséivan-
je rubne trake na izrezani dio. Kontaktno
ljepilo kupuje se zasebno.

EAAHNIKA

Edv o ndykog npoKeITal va Konei,

yla Tnv TonoB£Tnon Tng Taiviag

0TO X€IAOG, XPNOILOMNOINOTE KOAAQ.
MapakaAoUUE ONUEINOTE, OTI N KOAAG dgv
nepiAapBaveral aTnVv TIPN.

PYCCKWiA

B cnyuae, ecnu notpebyeTtcs oTNUANTb
4YacTb CTOJNELWHMULbI, K CIUJIEHHOMY
Kpa cneayeT NpUKPEenuTb OKaHTOBKY C
MOMOLLbI0 KOHTAKTHOrO Kfesi. O6patuTe
BHUMaHME - KOHTAKTHbI KJ1IeN He
npunaraeTcs.

SRPSKI

Ako treba da secete radnu povrsinu,
upotrebite samolepivu izolacionu traku na
iseCenu ivicu. Imajte u vidu da samolepiva
izolaciona traka nije data.

SLOVENSCINA

Ce morate skraj$ati kuhinjsko plo§&o, upo-
rabite kontaktno lepilo, da pritrdite robni
trak na odrezan konec. Kontaktno lepilo ni
prilozeno.

TURKCE

Tezgahin kesilmesi gerekiyorsa, kenar
bandini kesik kenara monte etmek igin
baglanti tutkali kullanin. Baglanti tutkali
dahil degildir.
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BAHASA INDONESIA

Jika muka kerja harus dipotong, gunakan
perekat untuk melekatkan jalur tepi ke
bagian tepi yang dipotong. Harap dicatat
bahwa perekat tidak disertakan.

BAHASA MALAYSIA

Jika bahagian atas kaunter perlu dipotong,
gunakan pelekat untuk melekatkan jalur
tepi ke bahagian tepi yang dipotong.
Ambil perhatian bahawa pelekat tidak
disertakan.
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ENGLISH
NOTE! Oil is not included.

DEUTSCH i
Bitte beachten: Ol ist nicht beigepackt.

FRANCAIS
NB : I'huile n‘est pas incluse.

NEDERLANDS
N.B. Excl. olie.

DANSK
BEMARK! Olie medfglger ikke.

ISLENSKA
ATHUGID! Olia fylgir ekki med.

NORSK
MERK! Olje er ikke inkludert.

SUOMI
HUOM! Oljy myydé&éan erikseen.

SVENSKA
OBS! Olja medfdljer ej.

CESKY
UPOZORNENI! Olej neni soucasti baleni.

ESPANOL
iATENCION! No se incluye el aceite.

ITALIANO
N.B. Lolio non & incluso.

MAGYAR
FIGYELEM! A csomag olajat nem tartal-
maz!

POLSKI
UWAGA! Olej nie jest w komplecie.

EESTI .
TAHELEPANU! Oli pole kaasas.

LATVIESU

UZMANIBU! Komplekta nav ieklauta ella.

LIETUVIU
DEMESIO! Aliejus nepridedamas.

PORTUGUES
ATENGCAO! N&o inclui 6leo!

ROMANA
NOTA: Uleiul nu este inclus.

SLOVENSKY
UPOZORNENIE! Olej nie je stéastou ba-
lenia.

BBJZITAPCKHU
BAXHO! He e npunoxeHo Macno 3a
cMa3BaHe.

HRVATSKI
NAPOMENA! Ulje nije prilozeno.

EAAHNIKA
Snueiwon! To Aadi dev nepiAappaveral.

PYCCKWIA
BHVMUMAHWE! Macno He npunaraeTtcs.

SRPSKI
NAPOMENA! Ulje se ne dobija uz proizvod.

SLOVENSCINA
POZOR! Olje ni prilozeno.

TURKCE
DIKKAT! Yag iriine dahil degildir.
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BAHASA INDONESIA
Catatan! Oli tidak disertakan.

BAHASA MALAYSIA

NOTA! Minyak tidak disertakan.
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ENGLISH

Apply silicone in order to prevent liquids
from penetratating into the worktop.
NOTE! Silicone is not included!

DEUTSCH

Silikon auftragen, um die Arbeitsplatte vor
eindringender Feuchtigkeit zu schiitzen.
Bitte beachten: Silikon ist nicht beige-
packt.

FRANCAIS

Appliquer de la silicone afin d’éviter que
des liquides ne pénétrent dans le plan de
travail. REMARQUE : la silicone est vendue
séparément.

NEDERLANDS

Breng siliconen aan om te voorkomen dat
er vocht in het werkblad dringt. Let op:
siliconen niet inbegrepen.

DANSK

P&fgr silikone for at forhindre vaeske i at
treenge ind i bordpladen. BEMARK! Siliko-
ne medfglger ikke!

ISLENSKA

Berid silikon a til ad koma i veg fyrir ad
vokvi leki & bordplétuna. ATHUGID! Silikon
fylgir ekki med!

NORSK

Bruk silikon for & hindre at vaeske trenger
inn i benkeplata. MERK! Silikon er ikke
inkludert.

SUOMI

Tiivistéd saumakohdat silikonilla estaédksesi
nesteiden imeytymisen tyétasoon. HUOM!
Silikoni ei sisally pakkaukseen!

SVENSKA

Applicera silikon for att forhindra att
vatska tranger in i bankskivan.

Obs! Silikon medféljer ej!

CESKY

Abyste zabranili pronikani vihkosti do
prvacpvnl' desky, aplikujte silikon. UPOZOR-
NENI! Silikon neni soucasti baleni!

ESPANOL

Aplica silicona para evitar que penetren
liquidos en la encimera. iATENCION! No se
incluye la silicona.

ITALIANO

Applica il silicone per evitare che i liquidi
penetrino nel piano di lavoro. N.B. Il silico-
ne va acquistato a parte.

MAGYAR

Hasznalj szilikont, hogy megelézd a
folyadék beszivargasat a munkalapba.
MEGJEGYZES: A szilikont nem tartalmazza
a csomag!

POLSKI

Zabezpiecz blat silikonem, aby zapobiec
przenikaniu wilgoci. UWAGA! Silikonu nie
ma w komplecie!

EESTI

Lisage silikoon, et valtida vedelike
kdogitasapindadesse imbumist.
TAHELEPANU! Silikoon pole kaasas!

18

LATVIESU

Lai izvairitos no Gdens iestikSanas darba
virsma, izmantojiet silikonu. NEMIET
VERA! Silikons nav ieklauts komplekt3!

LIETUVIY

Kad | vidy nepatekty vandens ir kity
skysciy, tepkite silikoninio hermetiko.
Démesio! Silikoninj hermetika reikia jsigyti
atskirai.

PORTUGUES

Aplique silicone para evitar que os liquidos
penetrem na bancada. ATENCAO! Silicone
ndo incluido!

ROMANA

Aplica silicon pentru a preveni infiltratiile
de lichide in blatul de lucru. Nota! Siliconul
nu este inclus.

SLOVENSKY

Aby ste zabranili prenikaniu vilhkosti do
pracovnej dosky, aplikujte silikén. POZ-
NAMKA! Silikdn nie je stucastou balenia.

BBJITAPCKMN

M3non3BanTe CUANKOH, 3a Aa
npeaoTBpaTUTE NPOHMKBAHETO Ha
TeyHocTu B nnota. 3ABEJIEXKKA!
CUIMKOHBT HE e BKJII0YEH B KOMMJeKTa.

HRVATSKI

Za sprecavanje prodiranja tekudine u
radnu plocu, potrebno je nanijeti silikon.
NAPOMENA! Silikon nije priloZen!

EAAHNIKA

EpapupdoTe GIAIKOVN Yia va eunodioeTe
Tn digicduon uypwv PHEoa aToV

nayko. SHMEIQZH! H oiAikdvn dev
nepiAapBaverai!

PYCCKWWA

HaHecuTe CMNMKOH, 4TOObI 3aWNTUTb
CTOJIEWHMLY OT BO3AENCTBUS XUAKOCTEN.
BHVUMAHWE! CunnkoH He npwunaraetcs.

SRPSKI

Zalepite silikonom kako tecnosti ne bi
prodrle u radnu plo¢u. NAPOMENA! Silikon
ne dobijate uz proizvod!

SLOVENSCINA

Pred vdorom tekocin lahko robove delovne
plosce zas(citis s silikonom. POMNI! Silikon
ni prilozen!

TURKCE

Sivinin tezgahin igine nifuz etmesini 6nle-
mek igin silikon uygulayiniz. NOT! Silikon
Grtne dahil degildir!
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BAHASA INDONESIA

Gunakan silikon untuk mencegah air
meresap ke dalam permukaan meja Anda.
CATATAN! Silikon tidak termasuk!

BAHASA MALAYSIA

Sapukan silikon untuk mengelakkan cecair
daripada menyerap masuk ke dalam
permukaan atas kerja. CATITAN! Tidak
termasuk silikon.

Sy
515 Uil o Jlgad] giod GgShond! o
lopouaio et UsShodl! @bg=lo. Josll adorw

na

dE&Tauniiaduih duasuuusuialianiinas
naneme! daTAuLanI MUY

AA-1843141-1



17




ENGLISH
Fit a diffusion barrier on the underside of
the worktop above white goods to provide
extra protection against condensation and
moisture.

DEUTSCH

Uber Elektrogerdten muss zum Schutz

vor Kondenswasser/Feuchtigkeit auf der
Unterseite der Arbeitsplatte eine Feuchtig-
keitssperre angebracht werden.

FRANCAIS

Fixer un pare-vapeur sur la partie
inférieure du plan de travail au-dessus
des appareils électroménagers afin d’offrir
une protection supplémentaire contre la
condensation et I'humidité.

NEDERLANDS

Boven inbouwapparatuur dient een voch-
tisolerende laag aan de onderkant van het
werkblad te worden bevestigd als extra
bescherming tegen vocht.

DANSK

Monter en dampspaerre over hvidevarer pa
undersiden af bordpladen for at beskytte
den mod kondensvand og fugt.

ISLENSKA

Komid rakavoérn fyrir @ milli heimilistaekja
og bordplétunnar til ad tryggja vérn gegn
uppgufun og raka.

NORSK

Monter en fuktsperre under benkeplaten
og over hvitevarene for & gi ekstra bes-
kyttelse mot kondens og fukt.

SUOMI

Asenna kosteussuoja kodinkoneen ja
tydtason alapinnan véliin lisdsuojaksi
kosteudelta.

SVENSKA

Over vitvaror skall en fuktsparr fastas pa
bénkskivans undersida som extra skydd
mot fukt.

CESKY

Na spodni stranu pracovni desky nad
spotrebi¢ umistéte difuzni bariéru, ktera
je ucinou ochranou pfed kondenzaci a
vihkosti.

ESPANOL

Instala una barrera antidifusora en la
parte inferior de la encimera, por encima
de los electrodomésticos, a modo de
proteccidn extra contra la condensacion y
la humedad.

ITALIANO

Fissa una barriera contro I'umidita sul
lato inferiore del piano di lavoro, sopra gli
elettrodomestici, come protezione extra
contro la condensa.

MAGYAR

A konyhai gépek f6l6tt a munkalap ala
szerelj nedvességgatlét, mely extra védel-
met nyujt a paralecsapodas ellen.

POLSKI

Przymocuj bariere dyfuzyjna na spodzie
blatu nad AGD aby zapewni¢ dodatkowa
ochrone przed kondensacja i wilgocia.

20 © Inter IKEA Systems B.V. 2015

EESTI

Kaitsmaks tooteid kondenseerumise ja
niiskuse eest, lisage niiskustoke té6pinna
alumisele poolele.

LATVIESU

Lai nodrosinatu papildu aizsardzibu pret
mitrumu un kondensatu, zem darba
virsmas virs sadzives tehnikas ieklajiet
diflizijas membranu.

LIETUVIY

Pritvirtinkite apsaugine plévele apatinéje
stalvirSio puséje, virs buitiniy prietaisy,
apsaugant nuo kondensato ir drégmés.

PORTUGUES

Instale uma barreira anti-difusora na
parte inferior da bancada, por cima dos
electrodomésticos, de forma a proporcio-
nar protecgao extra contra a condensagao
e a humidade.

ROMANA

Pentru protectie suplimentara impotriva
umezelii si a condensului, monteaza o ba-
rierd cu difuzie pe partea inferioara a bla-
tului, deasupra aparatelor electrocasnice.

SLOVENSKY

Na spodnt East pracovnej dosky nad biele
spotrebic¢e namontujte difiznu bariéru,
ktora poskytne extra ochranu pred kon-
denzéciou par a vlhkostou.

BBJITAPCKHU

3akpeneTe aAndysnoHHaTa nperpagaTa
OT A0/IHaTa CTpaHa Ha paboTHusa nnoT
Hag 6sanaTa TexHuka. Ocurypsea
AOMBb/IHUTE HA 3alunTa CpeLly KOHAEH3 U
Bnara.

HRVATSKI

Postavite vodootpornu barijeru s donje
strane radne ploce i dodatno zastitite bije-
lu tehniku od vlage i necistoce.

EAAHNIKA

TonoBeTrOTE TO NPOCTATEUTIKO d1AXUONG
KATw ano Tnv em@daveia epyaociag kal
€NAvw ano Ta Aeuka €idn. MNapéxel
eninAéov nNpooTacia anod TNV cupnUKvVwaon
Kdl Tnv uypaaia.

PYCCKWIA

YctaHoBuTe AN DY3NOHHbIN Bapbep
Ha HUXXHEN CTOPOHEe CTOoMeWHULbI HaA,
6bITOBOM TEXHUKOM, YTOOLI 06ecneynTb
[OMNOJIHATENBHYIO 3alMUTY OT Bfiaru u
KOHJeHcaTa.

SRPSKI

Postavite difuzioni stitnik s donje strane
radne ploce iznad bele tehnike da zastitite
od kondenzacije i vlage.

SLOVENSCINA

Na spodnjo stran delovne plosce nad belo
tehniko pritrdite izolirno folijo, ki Se dodat-
no $¢iti pred kondenzom in vlago.

TURKCE

Nem ve buharlasmaya karsi ekstra koru-
ma saglamak igin tezgahin alt kismina,
beyaz esyalarin Uzerine difizyon bariyeri
yerlestirilebilir.
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BAHASA INDONESIA

Pasanglah penghalang difusi pada bagian
bawah meja dapur atas barang putih
untuk memberikan perlindungan ekstra
terhadap kondensasi dan kelembaban.

BAHASA MALAYSIA

Pasang penghalang resapan pada
bahagian bawah permukaan kerja pada
barangan elektrik yang besar untuk
memberikan perlindungan tambahan
daripada lembapan dan pemeluwapan.
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